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Los judíos en todo el mundo encienden las velas de Jánuca durante ocho noches 
seguidas, comenzando el día 25 del mes hebreo de Kislev. La costumbre es encender 
una vela la primera noche de Jánuca e ir agregando una nueva vela adicional en cada 
una de las noches siguientes. Para poder apreciar la profundidad de esta mitzvá, vamos 
a explorar sus raíces Talmúdicas.

En esta clase de Guemará, vamos a referirnos de manera global a la mitzvá de encender 
las velas de Jánuca y examinaremos un pasaje clave del Talmud que revela los tres 
niveles en los cuales ésta mitzvá puede llevarse a cabo. A través del estudio de los 
comentarios sobre este pasaje, descubriremos que existen dos discusiones conceptuales 
fundamentales que comenzaron en el siglo XII y continúan hasta el presente. 

Además de analizar los tres niveles en los cuales puede cumplirse con la mitzvá de 
encender las velas de Jánuca, también nos referiremos a las diferentes costumbres que 
existen entre judíos de diversos orígenes. Como veremos, también esta diferencia deriva 
de cuestiones de interpretación talmúdica respecto a  las cuales se divide la opinión de 
las autoridades de la comunidad ashkenazí y de la comunidad sefaradí. 

•	 ¿Quién está obligado a cumplir con la mitzvá de encender las velas de Jánuca?
•	 ¿Cuál es la diferencia práctica entre la manera en la cual encienden las velas de 

Jánuca los judíos ashkenazim y los sefaradim?
•	 ¿Cuáles son las fuentes en la literatura talmúdica que apoyan esta diferencia, y 

cuáles son sus raíces conceptuales?
•	 ¿Por qué cada día de Jánuca agregamos una nueva vela en vez de encender 

cada día una sola vela, u ocho velas todos los días o comenzar con ocho velas y 
terminar con una sola?

Introducción: La Familia Schwartz y la Familia Sasón
Sección I. El Nivel Básico de la Mitzvá: Una Vela
 Parte A. “Ner Ish Uveitó” – Un Hombre y su Casa
 Parte B. ¿Por Qué la Casa?

Sección II. El Segundo y el Tercer Nivel: Realzar la Mitzvá – “Mehadrín” 
y “Mehadrín min Ha-mehadrín”

 Parte A. ¿Cuántas Velas Encendemos? 
 Parte B. ¿Quién Enciende las Velas?  
 Parte C. Lo Que Subyace Bajo Estos Tres Niveles de Discusión

Sección III. De Una a Ocho Velas o de Ocho a Una: Bet Hilel vs. Bet Shamai
 Part A. El Enfoque del Jatam Sofer: ¿Caída o Elevación? 

 Part B. El Enfoque del Penei Iehoshúa: ¿Incrementar el Amor o Disminuir lo que 
Queda en la Vasija? 

 Part C. El Enfoque de Rabi Zevin: ¿Acto o Potencia?
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Mehadrín Min Ha-Mehadrín 
¿Cuántas Velas Encendemos en Jánuca?
Shabat 21b
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Nota: Este shiur no tiene la intención de ser una fuente de regulaciones halájicas (legales) 
  prácticas. Por temas de halajá, por favor consultar con un posek (rabino) calificado.
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De esta manera se ve la página de Shabat 21b en las ediciones clásicas del Talmud. 
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La Familia Schwartz y la Familia Sasón

La misión de Jánuca “Luces en Israel” –con estudiantes de quince universidades de 
Norte y Sudamérica- fue conducida por el Rab Daián y el Rab Goldfarb. En la quinta 
noche de Jánuca, los rabinos condujeron una visita a las Menorot de Jánuca a lo largo 
de cuatro barrios diferentes de Jerusalem. 

Ellos pudieron ver algunas janukiot (menorot) eléctricas en la parte superior de 
algunos edificios, docenas de janukiot alineadas en las veredas de las ieshivot, 
y cientos de cajas de cristal en donde habían encendido las velas de Jánuca que 
iluminaban esa noche de invierno.

En determinado momento, Shaní preguntó: “¿Qué está pasando aquí?” 

Nadie más vio nada especial – sólo dos casas pequeñas separadas por un patio, y 
cada una de ellas llena de niños jugando. 

“¿Por qué la casa de la izquierda tiene siete menorot en la ventana y la casa de la 
derecha tiene una sola? –preguntó Shaní. 

“En ambas casas parece que viven familias numerosas, pero una de ellas sólo 
encendió un juego de velas” –agregó José.

Adi leyó los letreros en hebreo con los nombres de las familias: “A la izquierda vive la 
familia Schwartz y a la derecha la familia Sasón”.

El Rab Daiá y el Rab Goldfarb se miraron y comenzaron a reírse. “Bueno, eso explica 
todo”, dijeron al unísono. “La familia Schwartz probablemente sea ashkenazí y la 
familia Sasón sefaradí”. 

“¿Y por qué eso debería marcar alguna diferencia?” –preguntó Dani.

El Rab Goldfarb se dirigió a todo el grupo: “Para explicar esto necesitamos un poco 
de tiempo. Creo que cuando volvamos al hotel les debemos una clase. Esta noche el 
Rab Daián les contará toda la historia mientras comemos pizza”. 

Vamos a escuchar el shiur del Rab Daián sobre las velas de Jánuca para poder 
entender por qué los sefaradim y los Ashkenazim encienden las velas de Jánuca de 
manera diferente. Él comenzó de esta manera…

INTRODUCCIÓN
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El Nivel Básico de la Mitzvá: Una Vela

1. Shabat 21b 

Enseñan los Sabios: 

1. La mitzvá [de las velas] de Jánuca [implica 
encender] una vela por cada hombre y su casa.  

2. Quienes desean realzar la mitzvá (ha-mehadrín) 
encienden una vela por cada persona.  

3. Quienes realzan al máximo la mitzvá: La Casa 
de Shamai dice que la primera noche se encienden 
ocho velas y de allí en adelante se va disminuyendo 
el número de velas [encendiendo cada día una 
menos]; la Casa de Hilel dice que la primera noche 
se enciende una vela y después cada día se van 
agregando [una vela más cada día].

תָּנוּ רַבָּנָן: 

1. מִצְוַת חֲנוּכָּה נֵר אִישׁ וּבֵיתוֹ 

2. וְהַמְּהַדְּרִין נֵר לְכָל אֶחָד וְאֶחָד 

3. וְהַמְּהַדְּרִין מִן הַמְּהַדְּרִין – 
בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים יוֹם רִאשׁוֹן 

מַדְלִיק שְׁמֹנָה מִכַּאן וָאֵילָךְ 
פּוֹחֵת וְהוֹלֵךְ, וּבֵית הִלֵּל אוֹמְרִים 

יוֹם רִאשׁוֹן מַדְלִיק אַחַת מִכַּאן 
וָאֵילָךְ מוֹסִיף וְהוֹלֵךְ.

2.  Comentario de Rashi sobre Shabat 21b, “Ner Ish Uveitó” 

Una vela por cada hombre y su “bait”(casa) – se 
debe encender una vela cada noche, y una vela es 
suficiente para un hombre y toda su casa.

נֵר אִישׁ וּבֵיתוֹ - נֵר אֶחָד בְּכָל 
לַיְלָה, וְאִישׁ וְכָל בְּנֵי בֵיתוֹ סַגִּי 

לְהוּ בְּנֵר אֶחָד:

3. Comentario del Sefat Emet sobre Shabat 21a 

Este tema debe ser analizado: La mitzvá es:  

A. ¿encender una vela por casa, tal como las 
mitzvot de mezuzá o de las velas del Shabat, en 
las cuales es suficiente que cualquiera encienda 
las velas en honor del Shabat para cumplir con la 
mitzvá? De esta manera, resultaría que una vela es 
suficiente incluso para dos familias que vivan en la 
misma casa. O,  

B. ¿decimos que cada individuo está obligado a 
cumplir con la mitzvá, pero que el jefe de la casa la 
cumple en beneficio de todos sus miembros?

וְיֵשׁ לְעַיֵּין אִי הַמִּצְוָה 

א. נֵר אֶחָד בַּבַּיִת, כְּמוֹ מְזוּזָה 
וּכְמוֹ נֵר שַׁבָּת, דְּכָל שֶׁהִדְלִיק 
לְשֵׁם שַׁבָּת אַף שֶׁהִדְלִיק מִי 

שֶׁיִּהְיֶה דַּי. וּלְפִי זֶה אֶפְשָׁר דְּגַם 
שְׁנֵי  בַּעֲלֵי בָּתִּים הַדָּרִים בְּבַיִת 
אֶחָד דַּי לָהֶם בְּנֵר אֶחָד. . . אוֹ 

נֵימָא 

ב. דְהַמִּצְוָה עַל כָּל אָדָם אֶלָּא 
דְּבַעַל הַבַּיִת מוֹצִיא כָּל בְּנֵי בֵיתוֹ.

4. Rosh, Shabat 2:8 – El estatus de un huésped

El Rab Sheshet dice que un huésped está obligado 
a encender las velas de Jánuca y no cumple con su 
obligación con las velas que enciende el dueño de 
la casa, porque no se lo considera incluido en “ish 
uveitó” (“un hombre y su casa”). 

אָמַר רַב שֵׁשֶׁת אַכְסְנַאי חַיָּיב 
בְּנֵר חֲנוּכָּה וְאֵינוֹ יוֹצֵא בְּנֵרוֹ שֶׁל 
בַּעַל הַבַּיִת דְּלֹא הֲוֵי בִּכְלַל אִישׁ 

וְאִשְׁתּוֹ ]וּבֵיתוֹ[.

SECCIÓN I
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5. Responsa Jajam Tzvi (Tosafot Jadashim) #13  

Respuesta: En mi opinión, en Jánuca debido a 
que la obligación de encender las velas no recae 
sobre el individuo, uno de los dueños de casa 
puede encender las velas en la entrada del patio y 
los otros quedan automáticamente exceptuados 
de su obligación, incluso si no oyen la bendición 
ni ven cuando las encienden. El Rab Zeira llega 
todavía más lejos al afirmar que: “Desde que me 
casé, [cuando yo no estaba en la casa durante el 
encendido de las velas] no tuve que encender por 
mí mismo, porque ellos [mi esposa] encendían por 
mí en mi casa”. Por lo tanto, es suficiente con que 
un niño que llegó a la edad de ser educado para el 
cumplimiento de las mitzvot sea quien enciende las 
velas en la entrada del patio. Pero la mitzvá de leer 
la Meguilá en Purim, obliga a cada individuo a leer o 
a escuchar la Meguilá. Por lo tanto un niño, incluso 
si ya llegó a la edad en la cual se lo educa para el 
cumplimiento de las mitzvot, no puede cumplir 
con la mitzvá y sacar de su obligación a toda la 
congregación. Esta distinción me parece correcta.

תְּשׁוּבָה: סְבִירָא לִי דִּבְחֲנוּכָּה 
 כֵּיוָן דְּלָאו אַקַרְקַפְתָּא דְּגַבְרָא 

מוּטָּל חִיּוּב הַהַדְלָקָה אֶלָּא אֶחָד 
מִכָּל בַּעֲלֵי הַבַּיִת מַדְלִיק בְּפֶתַח 

הֶחָצֵר וְשׁוּב אֵין שׁוּם חִיּוּב עַל 
כָּל בַּעֲלֵי הַבַּיִת אַף  שׁוּם אֶחָד מִִ
עַל פִּי שֶׁלֹּא שָׁמְעוּ הַבְּרָכָה וְלֹא 

רָאוּ הַהַדְלָקָה. וְעַדִיפָא מִינֵּיה 
אָמַר ר’ זֵירָא כֵּיוָן דִּנְסִיבְנָא 

אֲמִינָא תּוּ לֹא צְרִיכְנָא דְּהָא 
 קָמַדְלְקֵי עָלַי בְּגוֹ בֵיתָאי. 

אַמְטוּ לְהָכִי סַגִּי בְּקָטָן שֶׁהִגִּיעַ 
לְחִינוּךְ הַמַּדְלִיק בְּפֶתַח הֶחָצֵר. 

אַבָל בִּקְרִיאַת הַמְּגִלָּה הַמֻּטָּל עַל 
 כָּל אֶחָד וְאֶחָד לִקְרוֹת אוֹ 

לִשְׁמוֹעַ הַמְּגִלָּה, אֵין קָטָן אַף 
שֶׁהִגִּיעַ לְחִינוּךְ מוֹצִיא אֶת 

הָרַבִּים. וְחִלּוּק זֶה מִתְקַבֵּל עַל 
הַדַּעַת. נִרְאֶה לִי.

6. Penei Iehoshúa sobre Shabat 21b 

La razón por la cual esta mitzvá es diferente es 
debido a que la manera esencial de cumplirla es 
encendiendo [las velas] adyacentes a la vía pública 
para hacer público el milagro [de Jánuca]. Por lo 
tanto, se aplicó la obligación de esta mitzvá como si 
se aplicara a la casa misma. Sin embargo, este tema 
sigue exigiendo más pensamiento e investigación.

אֶלָּא, דְּשַׁאנִי הָכָא שֶׁאֵין הָכָא 
עִקַּר הַמִּצְוָה אֶלָּא בְּסָמוּךְ 

לִרְשׁוּת הָרַבִּים שֶׁהוּא מִשּׁוּם 
פִּרְסוּמֵי נִיסָא. מִשׁוּם כַּךְ 

הִטִּילוּ חוֹבַת מִצְוָה זוֹ כְּאִילּוּ  
הִיא חוֹבַת הַבַּיִת. וַעֲדַיִן צָרִיךְ 

עִיּוּן:

7. Midrash Maasé Jánuca (Otzar Hamidrashim Eisenstein, páginas 189-190) 

. . . Ellos (los griegos) actuaron y decretaron: 
“Cualquier israelita que ponga un pestillo o 
algún cerrojo  en su puerta será apuñalado con 
la espada” ¿Por qué llegar tan lejos? Para que 
Israel no tuviera dignidad ni privacidad. Porque 
cualquier casa que no tiene puerta no tiene 
dignidad ni privacidad, y cualquiera que desee 
entrar puede hacerlo, ya sea de día o de noche. 
Cuando los judíos  se enteraron de este decreto, 

 . . . עָמְדוּ וְגָזְרוּ: כָּל בֶּן יִשְׂרָאֵל 
 שֶׁעוֹשֶֹה לוֹ בְּרִיחַ אוֹ מַסְגֵּר לְפִתְחוֹ

יִדָקֵר בַּחֶרֶב, וְכָל כַּךְ לָמָה כְּדֵי שֶׁלֹּא 
יִהְיֶה לְיִשְׂרָאֵל כָּבוֹד וְלֹא רְשׁוּת 

)צְנִיעוּת(, שֶׁכָּל בַּיִת שֶׁאֵין לוֹ דֶּלֶת 
אֵין לוֹ כָּבוֹד וְלֹא צְנִיעוּת וְכָל הָרוֹצֶה 
לִכָּנֵס נִכְנָס בֵּין בַּיּוֹם וּבֵין בַּלַּיְלָה. כֵּיוָן 

 שֶׁרָאוּ יִשְׂרָאֵל כַּךְ עָמְדוּ וּבִטְּלוּ כָּל
דַּלְתוֹת בָּתֵּיהֶם וְלֹא הָיוּ יְכוֹלִין לֹא
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respondieron quitando todas las puertas de 
sus casas y no pudieron ser capaces de comer, 
beber ni mantener relaciones íntimas debido 
a los ladrones, los bandoleros y los griegos 
inmodestos.

לֶאֱכוֹל וְלֹא לִשְׁתּוֹת וְלֹא לְשַׁמֵּשׁ 
 מִטּוֹתֵיהֶם, בִּשְׁבִיל גַּנָּבִין וְלִסְטִין 

וּפָרִיצֵי יְוָנִים,

8. Ibíd. 

Los griegos decretaron que todo aquél cuya esposa 
fuera a la mikve sería ejecutado por la espada.

 עָמְדוּ וְגָזְרוּ: “כָּל מִי שֶׁאִשְׁתּוֹ 
הוֹלֶכֶת לִטְבִילָה יִדָקֵר בַּחֶרֶב.”

9. Ibíd. 

Cuando los griegos vieron que los judíos no se 
veían afectados por sus decretos, establecieron un 
nuevo decreto vergonzoso y amargo; que ninguna 
novia podía entrar a la jupá (el palio nupcial) la 
primer noche de su boda si antes no permanecía 
a solas con el gobernador griego local. Cuando 
se dio a conocer este decreto, las jóvenes solteras 
se desanimaron y evitaron comprometerse. De 
esta manera las hijas de Israel maduraron y 
envejecieron permaneciendo vírgenes.

כֵּיוָן שֶׁרָאוּ יְוָנִים שֶׁאֵין יִשְׂרָאֵל 
 מַרְגִּישִׁין בִּגְזֵרוֹתֵיהֶם, עָמְדוּ 

וְגָזְרוּ עֲלֵיהֶם גְּזֵרָה מָרָה וַעֲכוּרָה, 
 שֶׁלֹּא תִכָּנֵס כַּלָּה בְּלַיְלָה הָרִאשׁוֹן 

 מֵחֻפָּתָהּ אֶלָּא אֵצֶל הַהֶגְמוֹן 
 שֶׁבַּמָּקוֹם הַהוּא. כֵּיוָן שֶׁשָּׁמְעוּ 
יִשְׂרָאֵל כַּךְ רָפוּ יְדֵיהֶם וְתָשַׁשׁ 

כֹּחָם וְנִמְנְעוּ מִלְּאָרֵס, וְהָיוּ בְּנוֹת 
יִשְׂרָאֵל בּוֹגְרוֹת וּמַזְקִינוֹת כְּשֶׁהֵן 

בְּתוּלוֹת.

El Segundo y el Tercer Nivel: Realzar la Mitzvá – “Mehadrín” y 
“Mehadrín min Ha-mehadrín”

10. Tosafot, Shabat 21b, “Veha-mehadrín min Ha-mehadrín” 

En la opinión del Ri (Rabenu Itzjak) Bet Shamai 
y Bet Hilel solamente están modificando el nivel 
de una vela para un hombre y su familia (y no de 
“una vela para cada persona”). De esta manera (el 
número de días no se multiplica por el número 
de personas de la casa) hay un mayor realce de la 
mitzvá. Esto se debe a que habrá una señal clara 
respecto a que se incrementan o se disminuyen 
las velas de acuerdo a los días que faltan o a los 
días que ya han transcurrido. Pero si se coloca 
una vela por cada persona de la casa, no habrá 
ninguna señal reconocible [del transcurso de 
los días de Jánuca], porque la gente pensará que 
la cantidad de velas corresponde al número de 
miembros de la familia.

וְהַמְּהַדְּרִין מִן הַמְּהַדְּרִין - נִרְאֶה 
לְרִ”י דְּבֵית שַׁמַּאי וּבֵית הִלֵּל לֹא 

קַיְימֵי אֶלָּא אַנֵר אִישׁ וּבֵיתוֹ, שֶׁכֵּן 
יֵשׁ יוֹתֵר הִדּוּר, דְּאִיכָּא הֶיכֵּרָא 

כְּשֶׁמוֹסִיף וְהוֹלֵךְ אוֹ מְחַסֵּר שֶׁהוּא 
כְּנֶגֶד יָמִים הַנִּכְנָסִים אוֹ הַיּוֹצְאִים. 

אַבָל אִם עוֹשֶֹה נֵר לְכָל אֶחָד 
אֲפִילוּ יוֹסִיף מִכַּאן וָאֵילָךְ לֵיכָּא 

הֶיכֵּרָא, שֶׁיִסְבְּרוּ שֶׁכָּךְ יֵשׁ בְּנֵי 
אָדָם בַּבָּיִת.

SECCIÓN II 



7Mehadrín Min Ha-Mehadrín

11. Rambam, Las Leyes de la Meguilá y de Jánuca 4:1-3 

1. ¿Cuántas velas se deben encender en 
Jánuca? El mandamiento [básico] es que cada 
casa debe encender una vela, tanto si en la 
casa hay una o muchas personas. Quien desea 
realzar la mitzvá enciende la cantidad de velas 
correspondiente al número de personas de la 
casa, una vela por cada uno, tanto hombres 
como mujeres. Quien desea realzar la mitzvá 
todavía más y cumplir con la mitzvá más 
selecta, enciende una vela por cada [persona] 
en la primera noche y va agregando otra vela 
más cada noche.

2. Por ejemplo: si en la casa hay diez personas, 
la primera noche enciende diez velas; la 
segunda noche veinte; la tercera treinta, hasta 
llegar finalmente a encender ochenta velas la 
octava noche.

3. La práctica común en las ciudades de 
España es que todas las personas de la 
casa encienden una vela la primera noche 
y después van agregando cada noche una 
vela más hasta llegar a tener ocho velas la 
octava noche, tanto si se trata de una familia 
numerosa o de una sola persona. 

א  כַּמָּה נֵרוֹת הוּא מַדְלִיק בַּחֲנֻכָּה--
מִצְוָתָהּ שֶׁיִּהְיֶה כָּל בַּיִת וּבַיִת מַדְלִיק 

נֵר אֶחָד, בֵּין שֶׁהָיוּ אַנְשֵׁי הַבַּיִת מְרֻבִּין, 
בֵּין שֶׁלֹּא הָיָה בּוֹ אֶלָּא אָדָם אֶחָד.  

וְהַמְּהַדֵּר אֶת הַמִּצְוָה, מַדְלִיק נֵרוֹת 
כְּמִנְיַן אַנְשֵׁי הַבַּיִת, נֵר לְכָל אֶחָד וְאֶחָד, 

בֵּין אֲנָשִׁים בֵּין נָשִׁים.  וְהַמְּהַדֵּר יוֹתֵר 
עַל זֶה וְעוֹשֶׂה מִצְוָה מִן הַמֻּבְחָר, 

מַדְלִיק נֵר לְכָל אֶחָד וְאֶחָד בַּלַּיְלָה 
הָרִאשׁוֹן, וּמוֹסִיף וְהוֹלֵךְ בְּכָל לַיְלָה 

וְלַיְלָה, אֶחָד.

ב  כֵּיצַד:  הֲרֵי שֶׁהָיוּ אַנְשֵׁי הַבַּיִת 
עֲשָׂרָה--בַּלַּיְלָה הָרִאשׁוֹן, מַדְלִיק 
עֲשָׂרָה נֵרוֹת; וּבְלֵיל שֵׁנִי, עֶשְׂרִים; 

וּבְלֵיל שְׁלִישִׁי, שְׁלוֹשִׁים; עַד שֶׁנִּמְצָא 
מַדְלִיק בְּלֵיל שְׁמִינִי, שְׁמוֹנִים.

ג  מִנְהָג פָּשׁוּט בְּכָל עָרֵינוּ בִּסְפָרַד, 
שֶׁיִּהְיוּ כָּל אַנְשֵׁי הַבַּיִת מַדְלִיקִין נֵר 

אֶחָד בַּלַּיְלָה הָרִאשׁוֹן, וּמוֹסִיפִין 
וְהוֹלְכִין נֵר בְּכָל לַיְלָה וְלַיְלָה, עַד 

שֶׁנִּמְצָא מַדְלִיק בְּלֵיל שְׁמִינִי שְׁמוֹנָה 
נֵרוֹת – בֵּין שֶׁהָיוּ אַנְשֵׁי הַבַּיִת מְרֻבִּים, 

בֵּין שֶׁהָיָה אָדָם אֶחָד.

12. Shulján Aruj y Ramó, Oraj Jaim 671:2 

(Shulján Aruj) ¿Cuántas velas debe encender? 
En la primera noche enciende una. De allí en 
adelante agrega otra vela cada noche, hasta 
llegar a encender ocho velas la última noche. 
Incluso si en la casa hay muchas personas no 
deben encender más velas. 

Nota (Ramó): Hay quienes dicen que cada 
persona de la casa debe encender velas, y 
ésta es la costumbre. Cada uno debe colocar 
sus velas en otro lugar, para que pueda 
reconocerse el número de velas que encienden. 

שלחן ערוך: כַּמָּה נֵרוֹת מַדְלִיק? 
בַּלַּיְלָה הָרִאשׁוֹן מַדְלִיק אֶחָד,  מִכַּאן 
וָאֵילָךְ מוֹסִיף וְהוֹלֵךְ אֶחָד בְּכָל לַיְלָה 

עַד שֶׁבְּלֵיל הָאַחֲרוֹן יִהְיוּ שְׁמוֹנָה, 
וַאֲפִילוּ אִם רַבִּים בְּנֵי הַבַּיִת לֹא יַדְלִיקוּ 

יוֹתֵר. 

הגה: וְיֵשׁ אוֹמְרִים דְּכָל אֶחָד מִבְּנֵי 
הַבַּיִת יַדְלִיק )הָרַמְבַּ”ם(, וְכֵן הַמִּנְהָג 

פָּשׁוּט; וְיִזָהֲרוּ לִתֵּן כָּל אֶחָד וְאֶחָד 
נֵרוֹתָיו בְּמָקוֹם מְיוּחָד, כְּדֵי שֶׁיְּהֵא 

הֵיכֶּר כַּמָה נֵרוֹת מַדְלִיקִין )מהר”א 
מִפְּרָאג(.
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Shaní: “¿Puedo tratar de explicar por qué la familia Schwartz tiene en la ventana siete 
juegos de velas de Jánuca y la familia Sasón tiene una sola?”

Rab Daián: “Adelante”.

Shaní: “De acuerdo con lo que yo sé, Schwartz es un nombre ashkenazí y Sasón es 
un famoso apellido sefaradí. Pero usted nos dijo que los Ashkenazim siguen al Rab 
Moshé Isserlis y los sefaradim siguen al Rab Iosef Karo...”

Rab Daián: “Sí, así es. Éste es un caso interesante en el cual el Shulján Aruj (que nació 
en Sefarad = España) dictamina como los Tosafot (Francia y Alemania  = Ashkenaz), 
mientras que el Ramó (de la Polonia ashkenazí) dictamina –por lo menos en forma 
parcial- como el Rambam (de la España sefaradita y luego Egipto). 

En la casa de la familia Schwartz debe haber siete personas. Ahora es la quinta noche 
de Jánuca y por eso ellos encendieron siete juegos de velas de Jánuca, cinco velas 
en cada uno. (Cada menorá de Jánuca tiene lugar para una vela adicional a la cual 
llamamos Shamash. Ésta se utiliza para encender el resto de las velas y luego se la 
coloca en su lugar). 

La familia Sasón, siguiendo la costumbre sefaradí, enciende solamente un juego de 
cinco velas. 

Ésta es la fuente de las costumbres contemporáneas de los ashkenazim y de los 
sefaradim.

13. Kitzur Shulján Aruj, Rab Shlomo Ganzfried, 139:6, Las Leyes de Jánuca  

La costumbre en nuestros países es [encender] como 
aquellos que realzan la mitzvá de la mejor manera 
posible. Es decir, cada uno de los miembros de la 
casa enciende una vela la primera noche de Jánuca, 
dos velas la segunda noche, y agrega [una vela] cada 
noche hasta llegar a la octava noche y encender ocho 
velas [cada uno].

מִנְהָג פָּשׁוּט בִּמְדִינוֹתֵינוּ 
כַּמְּהַדְּרִין מִן הַמְּהַדְּרִין 

שֶׁמַּדְלִיקִין כָּל אֶחָד וְאֶחָד 
מִבְּנֵי הַבַּיִת בַּלַּיְלָה הָרִאשׁוֹן 

נֵר אֶחָד, וּבַשֵּׁנִי, שְׁנֵי נֵרוֹת, 
וְכֵן מוֹסִיפִין עַד שֶׁבְּלֵיל 

שְׁמִינִי מַדְלִיק שְׁמוֹנָה.

14. Kitzur Shulján Aruj, Rab Rafael Toledano 612:4, El orden del Encendido de las 
Velas de Jánuca 

En la primera noche uno enciende una sola 
vela y luego se va agregando otra vela cada 
noche, hasta llegar a encender ocho velas la 
octava noche. El resto de las noches comienza 
[a encender] desde la vela que se agrega y 
luego enciende las otras que ya encendió los 
días previos. Incluso si en la casa hay muchas 
personas no deben encender más que esto. 
Los ashkenazim acostumbran que cada

בַּלַיְלָה הָרִאשׁוֹן – מַדְלִיק נֵר אֶחָד, 
וּמִכָּאן וָאֵילָךְ הוֹלֵךְ וּמוֹסִיף אֶחָד 

בְּכָל לַיְלָה, עַד שֶׁבְּלֵיל אַחֲרוֹן יִהְיוּ 
שְׁמוֹנָה. וּבִשְׁאָר הַלֵּילוֹת מַתְחִיל 

מֵאוֹתוֹ נֵר שֶׁרוֹצֶה לְהוֹסִיף, וְאַחַר 
כַּךְ הָאַחֵרִים שֶׁהִדְלִיק בַּלֵּילוֹת 
הָרִאשׁוֹנִים. וַאֲפִילוּ אִם רַבִּים 
בְּנֵי הַבַּיִת – לֹא יַדְלִיקוּ יוֹתֵר. 

וְהָאַשְׁכְּנַזִים נוֹהֲגִים שֶׁכָּל אֶחָד מִבְּנֵי
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miembro de la casa encienda sus propias velas 
de Jánuca, colocando cada menorá en otro lugar.

הַבַּיִת יַדְלִיק נֵר חֲנֻכָּה שֶׁלוֹ, וְכָל 
אֶחָד מֵהֶם עוֹשֶׂה נֵרוֹ בְמָקוֹם מְיֻחָד.

15. Minjat Asher, Bereshit, página 352 

Aparentemente la razón por la cual el Ramó se 
alejó del enfoque del Rambam se debe a un aspecto 
fundamental relativo al significado de “una vela para 
el hombre y su casa” (Nivel I). Ésta es una obligación 
de la casa (a diferencia de otras mitzvot en las cuales 
cada individuo está obligado), implicando que cada 
casa y cada familia enciende una vela. En este caso, 
una vez que se encendió en la casa una vela todos 
los miembros de la casa están exentos de seguir 
encendiendo, incluso si no tuvieron la intención de 
cumplir con la mitzvá a través de la persona que 
encendió y si la persona que encendió no tuvo la 
intención de cumplir con la mitzvá en beneficio de los 
demás. Una vez que se encendió en la casa una vela, 
todas las personas de la casa ya no tienen ninguna 
obligación de encender. [Ésta es la opinión del 
Rambam].

O podemos decir que la mitzvá de las velas de 
Jánuca es similar a todas las demás mitzvot que son 
obligaciones individuales, en las cuales [cada persona 
está obligada a cumplir con la mitzvá, pero] una 
persona puede cumplir con la obligación en beneficio 
de todos los demás. De esta manera, la persona que 
enciende debe tener la intención de cumplir con la 
obligación en beneficio de los demás y ellos deben 
tener la intención de cumplir a través de su encendido. 
En este sentido, las velas de Jánuca serían similares 
a todas las demás mitzvot en las cuales una persona 
cumple su obligación personal a través de otro que 
actúa como un agente (sheliaj). [Ésta es la opinión del 
Ramó].

וְנִרְאֶה בְּבֵאוּר שִׁיטַת 
הָרַמָ”א, שֶׁנָּטָה מִדִּבְרֵי 

הָרַמְבַּ”ם, עַל פִּי מַה שֶׁיֵּשׁ 
 לַחֲקוֹר בְּגֶדֶר “נֵר אִישׁ 

וּבֵיתוֹ.” הַאִם הֲוֵי חוֹבַת 
הַבַּיִת )וְלֹא כִּשְׁאַר הַמִּצְווֹת 

שֶׁהֵם חוֹב עַל הָאָדָם כִּפְרָט( 
דְּהַיְינוּ: שֶׁכָּל בַּיִת וּמִשְׁפָּחָה 

יַדְלִיק נֵר. וּמִכֵּיוָן שֶׁהֻדְלַק 
בַּבַּיִת נֵר אֶחָד נִפְטְרוּ כוּלָם, 

אַף שֶׁלֹא הִתְכַּוְּנוּ לָצֵאת 
עַל יְדֵי הַמַּדְלִיק וְהוּא לֹא 
הִתְכַּוֵּן לְהוֹצִיאָם. דְּמִכָּל 

מָקוֹם הוּדְלַק נֵר בְּבַיִת זֶה 
וְנִפְטְרוּ כָּל אַנְשֵׁי הַבַּיִת. 

אוֹ, דְּהֲוֵי כְּכָל חוֹב הַפְּרָט, 
אֶלָּא שֶׁאֶחָד מוֹצִיא אֶת 
כּוּלָם יְדֵי חוֹבָתָם. וְצָרִיךְ 

שֶׁיְּכַוְּנוּ לְהוֹצִיא וְלָצֵאת כְּכָל 
מִצְוָה שֶׁיּוֹצְאִים בָּהּ עַל יְדֵי 
אֲחֵרִים מִדִּין שׁוֹמֵעַ כְּעוֹנֶה 

אוֹ מִדִּין שְׁלִיחוּת. 

16. Minjat Asher, Bereshit, página 353 

El Ramó en el Shulján Aruj (Oraj Jaim 677:3) y en 
Darké Moshé (su comentario sobre el Tur) dictamina 
como el Maharil (que un huésped puede bendecir por 
el encendido de las velas en la casa de su anfitrión a 
pesar de que su familia encienda en su lugar). Él 

 וְהִנֵה הָרַמָ”א בְּשֻׁלְחַן עָרוּךְ
)תרע”ז:ג( וּבְדַרְכֵי משֶׁה שָׁם 

פָּסַק כְּמַהַרִי”ל וּלְשִׁיטָתוֹ 
אָזִיל בְּסִימָן תרע”א שֶׁכָּתַב 

שֶׁכָּל אֶחָד מִבְּנֵי הַבַּיִת יַדְלִיק
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es consistente con este enfoque en el Shulján Aruj 
Oraj Jaim 671, donde escribe que cada uno de los 
miembros de la familia enciende por sí mismo. Pero 
el Rambam sostiene que la mitzvá de encender las 
velas se aplica a la casa. De acuerdo con su enfoque 
es correcto que una persona encienda todas las velas. 
Vemos que el Ramó y el Rambam son consistentes 
en sus enfoques con la idea básica de encender “una 
vela por un hombre y su casa”.

לְעַצְמוֹ אַבָל הָרַמְבַּ”ם סוֹבֵר 
דְּעֶצֶם מִצְוַת הַהַדְלָקָה עַל 
הַבַּיִת הִיא וּלְשִׁיטָתוֹ נִיחָא 

 דְּאֶחָד מַדְלִיק אֶת כָּל הַנֵּרוֹת
וְהָרַמְבַּ”ם וְהַרַמָ”א אָזְלֵי 

 לְשִׁיטָתַייהוּ בִּיסוֹד דִּין נֵר 
אִישׁ וּבֵיתוֹ וְדוֹ”ק בָּזֶה.

17. Minjat Asher, Bereshit, página 353 – El Rambam y los Tosafot discuten respecto 
a la manera en que se da realce a la mitzvá.

Al parecer, de acuerdo con el Rambam la esencia 
del realce de la mitzvá al nivel de mehadrín 
min ha-mehadrín no tiene lugar a través de la 
comunicación visual del número de días que 
ocurrió el milagro. Más bien podemos decir que 
nuestros Sabios han instituido un incremento 
diario en el número de velas como una mera 
alusión o asociación a los días transcurridos; pero 
la esencia del realce no es notar los días sino el 
hecho mismo de incrementar la cantidad de velas... 
Sin embargo, los Tosafot… parecen sostener que 
el realce de la mitzvá es comunicar visualmente 
el número de días. El Levush (672:2) dice que 
hay un realce al hacer público cuánto tiempo 
duró el milagro y que por lo tanto esto debe ser 
reconocible para el público.

 וְנִרְאֶה בְּשִׁיטַת הָרַמְבַּ”ם דִּיְסוֹד
גֶּדֶר הַהִדּוּר בִּמְהַדְּרִין מִן 

הַמְּהַדְּרִין אֵינוֹ בְּצִיּוּן מִסְפַּר 
הַיָּמִים אֶלָּא בְּרִבּוּי הַנֵּרוֹת בִּלְבָד, 

אֶלָּא דְּחַזַ”ל תִּקְנוּ לְהַרְבּוֹת 
בְּנֵרוֹת כְּנֶגֶד יְמֵי הֶחָג כִּרְמִיזָא 

 בְּעַלְמָא אַךְ מַהוּת הַהִדּוּר אֵינוֹ
 בְּצִיּוּן יְמֵי הֶחָג אֶלָּא בְּעֶצֶם רִבּוּי

הַנֵּרוֹת ... אַבָל הַתּוֹסָפוֹת ... 
סְבִירָא לְהוּ דְּהַהִידוּר   נִרְאֶה דְִּ

הֲוֵי בְּמַה שֶׁהוּא מְצַיֵּן אֶת 
מִנְיַן הַיָּמִים וְכַךְ כָּתַב הַלְּבוּשׁ 

 )תרע”א:ב( דְּיֵשׁ הִדּוּר בְּפִרְסוּם
מֶשֶׁךְ יְמֵי הַנֵּס וּבָעִינָן שֶׁיְּהֵא לָזֶה 

הֵיכֶּר.

18. Bet Halevi sobre el Jumash Bereshit (Génesis), Jánuca, “Ha-mehadrín min Ha-
mehadrín” 

La razón por la cual encontramos más y más 
hidur (realce) en esta mitzvá es la siguiente. 
Al parecer el objetivo del milagro inicial fue 
exclusivamente para poder cumplir una mitzvá 
con hidur y no para cumplir el nivel esencial 
de la mitzvá (de encender la Menorá en el Bet 
HaMikdash). Ellos encontraron una vasija que 
contenía suficiente aceite para una noche, pero 
podrían haber preparado mechas más pequeñas, 
un octavo del tamaño que tenían normalmente. 
Eso les hubiese permitido cumplir con el nivel

 הִנֵּה הָא דְּמָצִינוּ בְּמִצְוָה זוֹ הִדּוּר 
וְיוֹתֵר הִדּוּר, הַנִּרְאֶה מִשּׁוּם דְּעִיקָר 
 הַנֵּס תַּכְלִיתוֹ הָיָה רַק מִשּׁוּם הִדּוּר

מִצְוָה לְחוּדָא וְלֹא מִשּׁוּם עִיקָּר 
הַמִּצְוָה.

דְּהַרֵי הָיָה בְּפַךְ שֶׁמֶן לְהַדְלִיק 
בּוֹ לַיְלָה אֶחָת, וַהֲרֵי הָיוּ יְכוֹלִים 

לַעֲשׂוֹת פְּתִילוֹת דַּקוֹת בְּיוֹתֵר 
שֶׁתִּהְיֶה הַפְּתִילָה חֵלֶק שְׁמִינִית 

מִן מַה שֶׁהָיָה רָגִיל לִהְיוֹת בְּכָל יוֹם 
מִקּוֹדֶם. וְהָיָה מַסְפִּיק לִשְׁמוֹנָה 
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básico de la mitzvá durante ocho días. No existe 
una medida mínima para el ancho de las mechas. 
Por lo tanto, todo el milagro les permitió cumplir 
con un hidur mitzvá, encender las velas con toda 
la belleza que se lo hacía previamente. Por eso 
los Sabios instituyeron más niveles de realce para 
esta mitzvá que para las demás.

יָמִים, וְהָיָה מְקַיֵּים עִיקָּר הַמִּצְוָה. 
 דְּהַרֵי אֵין שִׁיעוּר לְעֹבִי הַפְּתִילוֹת.

 וְכָל הַנֵּס הָיָה רַק מִשּׁוּם הִדּוּר 
 מִצְוָה שֶׁיִּהְיוּ הַנֵּרוֹת יָפִים כְּמוֹ 

שֶׁהָיוּ מִקּוֹדֶם.  וְעַל כֵּן תִּקְנוּ 
 חֲכָמִים בְּמִצְוָה זוֹ הִדּוּרִים 

יוֹתֵר מִבְּכָל מִצְוָה.

De Una a Ocho Velas o de Ocho a Una: Bet Hilel vs. Bet Shamai

19. Shabat 21b 

Enseñaron los Sabios: 

1. La mitzvá de Jánuca [las velas implican el 
encendido] es una vela por un hombre y su familia.  

2. Aquellos que desean embellecer la mitzvá (ha-
mehadrín) encienden una vela por cada persona.  

3. Quienes embellecen la mitzvá todavía más: 
la Casa de Shamai dice que el primer día se 
encienden ocho velas y de allí en adelante se va 
disminuyendo la cantidad de velas [encendiendo 
cada día una vela menos]; la casa de Hilel dice 
que el primer día se enciende una vela y de allí en 
adelante se va agregando [una vela más cada día].

תָּנוּ רַבָּנָן: 

1. מִצְוַת חֲנוּכָּה נֵר אִישׁ וּבֵיתוֹ 

2. וְהַמְּהַדְּרִין נֵר לְכָל אֶחָד 
וְאֶחָד 

 3. וְהַמְּהַדְּרִין מִן הַמְּהַדְּרִין – 
בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים יוֹם 

רִאשׁוֹן מַדְלִיק שְׁמֹנָה מִכַּאן 
וָאֵילָךְ פּוֹחֵת וְהוֹלֵךְ, וּבֵית הִלֵּל 

אוֹמְרִים יוֹם רִאשׁוֹן מַדְלִיק 
אַחַת מִכַּאן וָאֵילָךְ מוֹסִיף 

וְהוֹלֵךְ.

20. Shabat 21b 

Ula dijo: Dos amoraim en el occidente (en la Tierra 
de Israel), Rabi Iosi el hijo de Avin y Rabi Iosi el hijo 
de Zevida, discutieron al respecto. Uno dijo que el 
razonamiento que sostenía la postura de Bet Shamai 
es que la cantidad de velas debe corresponder con la 
cantidad de días que faltan [de la festividad] y que el 
razonamiento que sostiene la postura de Bet Hilel es que 
la cantidad de velas debe corresponder con la cantidad 
de días que han transcurrido. El otro dijo que la razón 
que sostiene el enfoque de Bet Shamai es que el cambio 
diario en la cantidad de velas debe ser paralelo al de los 
“Toros (los sacrificios) de la Festividad (Sucot)” [que 
disminuían cada día en número, ofreciendo trece el 
primer día de Sucot y llegando a ser siete el séptimo día]. 
Y el razonamiento que sustenta la postura de 

אָמַר עוּלָא: פְּלִיגֵי בָּהּ 
תְּרֵי אֲמוֹרָאֵי בְּמַעֲרָבָא 

– רַבִּי יוֹסִי בַּר אָבִין וְרַבִּי 
יוֹסִי בַּר זְבִידָא. חַד אָמַר 

טַעֲמָא דְּבֵית שַׁמַּאי 
כְּנֶגֶד יָמִים הַנִּכְנָסִין 

וְטַעֲמָא דְּבֵית הִלֵּל כְּנֶגֶד 
יָמִים הַיּוֹצְאִין, וְחַד אָמַר 

טַעֲמָא דְּבֵית שַׁמַּאי 
כְּנֶגֶד פָּרֵי הֶחָג וְטַעֲמָא 

דְּבֵית הִלֵּל דְּמַעֲלִין 
בַּקוֹדֶשׁ וְאֵין מוֹרִידִין. 
אָמַר רַבָּה בַּר בַּר חַנָּה 

אָמַר רַבִּי יוֹחָנָן: שְׁנֵי 
זְקֵנִים הָיוּ בְצַיְדָּן – אֶחָד

SECCIÓN III 
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Bet Hilel es que el cambio diario en el número de 
velas sigue la regla respecto a que “incrementamos en 
santidad y no disminuimos”. Raba el hijo de Bar Jana 
dijo citando a Rabi Iojanán que hubo dos ancianos en 
Sidón; uno seguía a Bet Shamai y el otro seguía a Bet 
Hilel. Uno dijo que la razón que sustentaba su enfoque 
era el modelo de los Toros de Sucot, y el otro dijo que la 
razón [para su postura] era que en lo que se refiere a la 
santidad siempre incrementamos y no disminuimos.

עָשָֹה כְּבֵית שַׁמַּאי וְאֶחָד 
עָשָׁה כְּדִבְרֵי בֵית הִלֵּל. 

זֶה נוֹתֵן טַעַם לִדְבָרָיו 
כְּנֶגֶד פָּרֵי הֶחָג וְזֶה נוֹתֵן 

טַעַם לִדְבָרָיו דְּמַעֲלִין 
בַּקֹּדֶשׁ וְאֵין מוֹרִידִין.

21. Comentario del Jatam sobre Shabat 21b 

En mi opinión, la Casa de Shamai fija la atención en 
la caída de los aborrecibles enemigos. Por eso las 
velas van decreciendo como las ofrendas de los setenta 
toros de la Festividad (Sucot) que corresponden a las 
naciones del mundo (el primer día de Sucot se ofrecían 
trece, doce el segundo día, once el tercer día y así 
sucesivamente hasta llegar al séptimo día). De acuerdo 
con la casa de Bet Hilel, ellos establecieron el número 
de velas que corresponden a la elevación de Israel, 
por lo tanto aplicamos el principio de “incrementar en 
temas de santidad”.

וְנִרְאֶה לִי, לְבֵית שַׁמַּאי 
 עָשׂוּ עִיקָּר מִמַפָּלַת 

הַשּׂוֹנְאִים, עַל כֵּן פּוֹחֵת 
וְהוֹלֵךְ כְּשִׁבְעִים פָּרֵי הֶחָג 

 שֶׁהֵמָּה נֶגֶד שִׁבְעִים אוּמוֹת. 
וּלְבֵית הִלֵּל קָבְעוּ נֶגֶד 

עֲלִיָּתָן שֶׁל יִשְׂרָאֵל, עַל כֵּן 
מַעֲלִין בַּקּוֹדֶשׁ:

22. Comentario del Penei Iehoshúa sobre Shabat 21b 

La razón de los mehadrín min ha-mehadrín es 
que cada día el milagro y el amor de Dios hacia 
nosotros se vuelve más ampliamente conocido, 
y por lo tanto es adecuado conectar el realce de 
la mitzvá con la publicitación del milagro y el 
amor Divino que éste expresa. Ésta es la razón 
por la cual debemos encender una cantidad de 
velas correspondiente al número de días que han 
transcurrido –porque en la primera noche el 
único milagro que era conocido era el milagro de 
esa misma noche, tal como escribe el Bet Iosef 
(Oraj Jaim 671), mientras que en cada noche 
adicional las velas milagrosas permanecieron 
encendidas todavía más tiempo. Por lo tanto es 
adecuado incrementar la cantidad de velas de 
acuerdo con el número de esos días.

La razón que subyace al enfoque [de Bet Shamai] 
respecto a que el número de velas debe decrecer 

אֶלָּא, דְּטַעֲמָא דִּמְהַדְּרִין מִן 
 הַמְּהַדְּרִין, דְּכֵיוָן שֶׁבְּכָל יוֹם וָיוֹם 

נִתְרַבֶּה פִּרְסוּם הַנִּיסָא וְחִיבַּת 
 הַמָּקוֹם יוֹתֵר בְּיוֹתֵר, לְכַךְ רָאוּי 

לַעֲשׂוֹת הִדּוּר מִצְוָה לְפִי עֶרֶךְ 
 פִּרְסוּם הַנֵּס וְהַחִבָּה. וְהַיְנוּ 

 טַעְמָא דְּמַאן דְּאָמַר כְּנֶגֶד הַיָּמִים 
הַיּוֹצְאִין, שֶׁהֲרֵי בַּלַּיְלָה הָרִאשׁוֹנָה 

 לֹא נִתְפַּרְסֵם הַנֵּס כִּי אִם עַל 
אוֹתָהּ לַיְלָה בִּלְבָד כְּמוֹ שֶׁכָּתַב 
בְּבֵית יוֹסֵף ]אוֹרַח חַיִים סִימָן 
יְלָה  תרע”א[. מַה שֶׁאֵין בְּכָל לַַ

 בְּהִתְוַסֵּף הַיָּמִים הָיָה הַנֵּס יוֹתֵר 
שֶׁהָיָה דּוֹלֵק וְהוֹלֵךְ כָּל אוֹתָן 

הַיָּמִים מִשּׁוּם הָכִי רָאוּי לְהַרְבּוֹת 
בְּנֵרוֹת כְּפִי מִסְפַּר אוֹתָן הַיָּמִים. 

 וְטַעְמָא דְּמַאן דְּאָמַר פּוֹחֵת 
וְהוֹלֵךְ כְּנֶגֶד יָמִים הַנִּכְנָסִין, הַיְינוּ
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conforme a la cantidad de días que todavía faltan 
es que… el principal milagro fue evidente en la 
vasija de aceite. En la primera noche se vació sólo 
un octavo de la misma, y con eso llenaron todas 
las luces de la Menorá… Debido a que el milagro 
principal tuvo lugar en la vasija, y [el aceite de] 
la vasija decrecía cada día, es  adecuado que el 
número de velas decrezca cada día.

מִשּׁוּם. . . שֶׁעִקָּר הַנֵּס לֹא נַעֲשָׂה 
אֶלָּא בַּפַּךְ שֶׁבַּלַּיְלָה רִאשׁוֹנָה לֹא 
 הוּרָק מִמֶּנוּ אֶלָּא חֵלֶק שְׁמִינִית. 

 וּמִזֶה נִתְמַלְּאוּ כָּל נֵרוֹת 
הַמְּנוֹרָה. . . דְּמִשּׁוּם שֶׁהָיָה עִיקָּר 

הַנֵּס בַּפַּךְ וְהַפַּךְ בְּכָל יוֹם הָיָה 
מִתְמַעֵט וְהוֹלֵךְ מִשּׁוּם הָכִי רָאוּי 
עֲשׂוֹת הִדּוּר מִּצְוָה גַם כֵּן בְּעִנְיַן  לַַ

זֶה דְּפוֹחֵת וְהוֹלֵךְ.

23. “Los enfoques de Bet Hilel y Bet Shamai”, en Leor  Hahalajá, página 304, nota 
al pie 2 

… El potencial del aceite [el primer día] se había 
multiplicado por ocho, pero el acto mismo [de 
arder milagrosamente] fue exactamente lo opuesto 
– en el primer día ellos vieron el milagro sólo una 
noche, y a la noche siguiente lo vieron otra noche 
más, y de esta manera cada día vieron más del 
milagro. 

Ésta era la discusión entre la Casa de Shamai 
y la Casa de Hilel: la Casa de Shamai seguía 
su enfoque general, focalizar la atención en el 
potencial de la cosa, lo cual iba decreciendo cada 
noche; y la Casa de Hilel era consistente con su 
enfoque, prestando atención a la actualización del 
potencial.

... בְּכֹחוֹ שֶׁל הַשֶּׁמֶן לִדְלוֹק פִּי 
שְׁמוֹנָה. בְּפוֹעַל הָיָה לְהֵיפֶךְ: 

בַּיּוֹם הָרִאשׁוֹן רָאוּ הַנֵּס בְּלַיְלָה 
 אֶחָד בִּלְבָד, וּלְמָחֳרָתוֹ רָאוּ 

עוֹד בְּלַיְלָה אֶחָד, וְכֵן בְּכָל לַיְלָה 
הוֹסִיפוּ לִרְאוֹת הַנֵּס. 

וּבְכַךְ נֶחְלְקוּ בֵּית שַׁמַּאי וּבֵית 
הִלֵּל: בֵּית שַׁמַּאי לְשִׁיטָתָם 

מַחְשִׁיבִים אֶת הַדֶּרֶךְ כְּפִי מַה 
שֶׁהוּא בְּכֹחַ, וּבֵית הִלֵּל לְשִׁיטָתָם 

 מַעֲרִיכִים אוֹתוֹ מִנְקוּדַת 
הוֹצָאָתוֹ לַפּוֹעַל.

24. Rab Berel Wein, www.yeshiva.co/midrash/shiur.asp?id=17660 –Las 
ramificaciones de la realidad y del potencial en la vida práctica.

Jánuca con sus discusiones halájicas y sus diversas aplicaciones representa 
los dos componentes necesarios en la vida judía. Estos son la realidad y el 
potencial… Bet Shamai siempre se refiere al potencial mientras que Bet 
Hilel trata con la realidad y lo que es de hecho. Por eso en la primera noche 
de Jánuca cuando existe un potencial para los ocho días de la festividad que 
todavía tienen que llegar, Bet Shamai sugiere que se deben encender las ocho 
velas. Sin embargo, Bet Hilel, al enfocar en lo que existe de hecho, afirma que  
sólo ha llegado un día de la festividad y por lo tanto sólo se debe encender 
una vela. Estas dos perspectivas diferentes naturalmente también rigen con 
respecto a la cantidad de velas que deben encenderse las siguientes noches de 
Jánuca.

El proceso halájico siempre se ocupa en decidir de una manera práctica cual de 
las dos opiniones en conflicto se convertirá en la práctica normativa del
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judaísmo. La halajá nos enseña que al cumplir con el ritual del encendido de 
las velas de Jánuca seguimos la opinión de Bet Hilel. Sin embargo la opinión 
de Bet Shamai no debe ser ignorada ni completamente descartada. El Talmud 
nos enseña que tanto las opiniones de Bet Shamai como de Bet Hilel consisten 
en “las palabras del D’os vivo”. En la práctica, los seres humanos sólo podemos 
seguir una de las opiniones y la halajá ha instituido la opinión de Bet Hilel 
como la práctica aceptada por la tradición y la sociedad judía. Pero estamos 
obligados a no olvidar el valor subyacente que representa la opinión de Bet 
Shamai. 

Una sociedad que vive sólo en el presente y se maneja exclusivamente con 
la realidad que enfrenta, eventualmente pierde su espíritu, su impulso y su 
entusiasmo. Es muy raro que la realidad cree innovación y creatividad. Estas 
cualidades surgen de la intuición, de ver el potencial, al desear y soñar con 
ideales que todavía no se han concretado. En educación muchas veces la falla 
de la escuela o del maestro y en consecuencia también la del alumno, proviene 
del hecho de ver al estudiante solamente en su realidad presente e ignorar el 
enorme potencial que se encuentra dentro del niño.  

Cuando era el director de una ieshivá en Monsey, Nueva York, el gran sabio 
Rab Iaakov Kaminetzky me advirtió con respecto al trato que debía darse a 
un alumno travieso. Él me dijo que no se lo debía expulsar rápidamente de la 
escuela, porque muchas veces los alumnos traviesos son los que cuentan con el 
mayor potencial más adelante en la vida cuando eso se vuelve algo en beneficio 
de todos.

Jánuca representa la combinación de estos dos valores esenciales en la vida 
nacional y personal judía. La victoria militar de los jashmonaim sobre los 
paganos idólatras sirio griegos fue necesaria, práctica y realista. Ella restauró 
la soberanía judía sobre la Tierra de Israel y debido a ello el gobierno judío 
continuó durante más de cien años hasta que Pompeo y los romanos llegaron al 
país. Por lo tanto, Jánuca debe conmemorar la victoria militar física y práctica. 
Pero Jánuca también representa la re-dedicación del Templo para su sagrado 
servicio y propósito. La santidad y los logros espirituales siempre son medidos 
no sólo en términos de los logros actuales sino en su potencial ilimitado para 
las generaciones futuras. 

Las velas de Jánuca que fueron encendidas hace casi veintidós siglos atrás 
siguen siendo la chispa que enciende nuestras velas de Jánuca hoy en día en 
nuestros hogares y en nuestra sociedad. El milagro de la pequeña vasija de 
aceite que de alguna manera llegó a arder durante ocho días fue el presagio de 
la historia del inexplicable potencial del pueblo judío para sobrevivir y seguir 
floreciendo en la oscura noche de un espantoso exilio.  Por lo tanto Jánuca 
nos compromete a ser prácticos y realistas en nuestro comportamiento y en 
nuestras políticas. Pero también nos guía para ver más allá del momento y ver 
el gran potencial que yace dentro de los judíos y de la sociedad judía e intentar
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llevar a acto ese potencial. La realidad de los problemas que enfrentamos 
nunca debe llegar a eclipsar el talentoso y sagrado potencial que vive dentro de 
nosotros.

Hebreo

Una abarcadora colección de fuentes sobre estos temas está disponible en tres 
artículos bien desarrollados, las Secciones 8, 9 y 10 de la sección אוצר עיונים de la 
edición מתיבתא del Talmud. En las notas al pie se puede encontrar mucho material 
relevante.

Harav Jaim Goldvicht tiene un hermoso artículo: התפשטות גווני האור בנרות חנוכה en su 
.que brinda belleza y profundidad al tema ,אסופת מערכות

Artículos Online 

“Mehadrin Min Ha-mehadrin,” por el Rab Daniel Z. Feldman, alude a muchos de los 
Ajaronim que hablaron sobre este tema, y está disponible online en  http://www.
yutorah.org/lectures/lecture.cfm/711093/Rabbi_Daniel_Z_Feldman/Mehadrin_Min_
Ha-mehadrin#

RECURSOS 
ADICIONALES


